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ПИТАЊА И ОДГОВОРИ I 

у поступку јавне набавке одабира приватног партнера ради закључења уговора о јавно-приватном партнерству за заједничко обављање делатности одржавања и поправки стамбених и пословних зграда, обезбеђивања јавног осветљења и пружања димничарских услуга
- отворени поступак -

(шифра јавне набавке: ЈН 11/2017)


             Број: 2746
13. новембар 2017. године
1. НАСТАВАК ОБАВЉАЊА ДЕЛАТНОСТИ ОДРЖАВАЊА И ПОПРАВКИ СТАМБЕНИХ И ПОСЛОВНИХ ЗГРАДА ПО ИСТЕКУ ЈАВНОГ УГОВОРА (Члан 36. Уговора о ЈПП)
а) Примедба: Уколико прописи у време истека Јавног уговора то буду омогућавали, Приватни партнер би требало да има право да без преговора и по унапред одређеној цени откупи удео у својини Јавног партнера.

б) Примедба: За случај да прописи не буду дозвољавали горе описану call опцију, Јавни уговор треба да предвиди спровођење статусне промене на основу које би се део ДПН-а, који обавља делатност одржавања и поправки стамбених и пословних зграда, статусно издвојио из ДПН-а и припојио друштву у својини Приватног партнера (издвајање уз припајање).

ОДГОВОР: 

Права и обавезе уговорних страна из Уговора о ЈПП уређена су пре свега у оквирима садржине одредаба из чланова 56. и 57. Закона о јавно-приватном партнерству и концесијама (“Службени гласник РС”, бр. 88/11, 15/16 и 104/16, /даље: “Закон”/).

Садржина члана 36. модела Уговора о ЈПП дефинисана је на основу ограничења из императивне норме прописане у члану 9. став 7. Закона.
У члану 56. став 2. Закона прописано је да у случају престанка јавног уговора, објекти, уређаји, постројења и друга средства из оквира предмета ЈПП предају се јавном партнеру у складу са одредбама јавног уговора, као и других уговора закључених од стране јавног партнера у вези са конкретним пројектом ЈПП.

У члану 57. став 1. Закона прописано да по престанку јавног уговора, објекти, уређаји, постројења и друга средства из овкира предмета ЈПП/концесије постају својина Републике Србије, аутономне покрајине, јединице локалне самоуправе, јавног предузећа или правног лица овлашћеног посебним законом којим се уређује давање концесије, осим ако другачије није предвиђено директним уговором из члана 49. овог Закона.

Моделом Уговора о ЈПП предвиђено је да по истеку трајања уговора престају права и обавезе партнера, те престаје да постоји и ДПН. 
Међутим, остављена је могућност Приватном партнеру да, уколико важећи правни прописи то буду омогућавали, договори са Јавним партнером да ДПН настави да обавља делатност одржавања и поправки стамбених и пословних зграда са Приватним партнером као јединим оснивачем. Имајући у виду одредбе тренутно важећег Закона, које се примењују на овај поступак, то практично значи да су партнери преузели једино обавезу коју је у односном контексту могуће предвидети, тј. партнери су преузели обавезу да приступе преговорима у циљу омогућавања да ДПН настави да обавља делатност одржавања и поправки стамбених и пословних зграда са Приватним партнером као јединим оснивачем, али без прејудицирања коначног исхода таквих преговора. Преузимање било каквих других обавеза представљало би изигравање закона, односно поступање супротно императивним нормама, те би оно било без дејства.
Издвајање уз припајање “дела ДПН-а” није могуће, а по нашем мишљењу ни потребно посебно уговарати. ДПН неће имати статусно организован посебан “део” који би се “издвојио” из постојећег ДПН-а у циљу припајања са другим правним лицем. Сем тога, уговарање обавезног спровођења такве статусне промене веома лако би могло да се тумачи као поступање противно циљу одредбе из члана 9. став 7. Закона.

На горе описани начин, јасно је да би Приватном партнеру, уколико би преговори били успешно окончани у корист Приватног партнера, остало право да као једини оснивач и власник удела у ДПН-у настави да обавља делатност одржавања и поправки стамбених и пословних зграда које ће имати уговоре са ДПН-ом и по истеку трајања Јавног уговора, као и да би ДПН по истеку Уговора о ЈПП остало без Јавног партнера као члана ДПН-а, затим без имовине коју је Јавни партнер унео у ДПН и без 30% вредности новостворене имовине од стране ДПН-а, као и без овлашћења за вршење поверених комуналних делатности. 

2. ОТПОЧИЊАЊЕ ОБАВЉАЊА ДЕЛАТНОСТИ ОДРЖАВАЊА И ПОПРАВКИ СТАМБЕНИХ И ПОСЛОВНИХ ЗГРАДА (ЧЛ. 2 ЈАВНОГ УГОВОРА)
Примедба: Потребно је предвидети да ЈКП Стан не приступи раскиду постојећих уговора о одржавању и поправци стамбених и пословних зграда, већ да остане у уговорном односу све док ДПН не преузме предметне уговоре (закључи нове) или док постојећи не истекну, док би се ДПН у наведеном периоду важења постојећих уговора јављао у улози подизвођача ЈКП Стан и технички у потпуности пружао наведену услугу клијентима.

Битна напомена је да је у овом случају пожељно да ДПН, ЈКП Стан и ЈКП Информатика потпишу уговор да се средства за извршене услуге уплаћују директно у корист ДПН-а, а не у корист ЈКП Стан.
ОДГОВОР:
У садржини модела Уговора о ЈПП, предвиђено је да по истеку 30-ог дана од дана регистрације ДПН-а, ДПН фактички започне са обављањем делатности због којих се оснива.
У члану 13. модела Уговора о ЈПП предвиђено је да ће ЈКП Стан ће раскинути све уговоре о одржавању и поправки стамбених и пословних зграда са досадашњим корисницима, слањем обавештења о раскиду уговора корисницима услуга са раскидним роком који ће наступити по истеку 30 дана од дана регистрације ДПН-а, водећи рачуна да раскид уговора не буде на штету ЈКП Стан. ДПН ће истовремено са слањем наведеног обавештења о раскиду постојећих уговора, досадашњим корисницима услуга ЈКП Стан понудити закључење нових уговора о одржавању и поправки, где ће ДПН бити пружалац услуга. 

Исто тако, по истеку 30-ог дана ДПН стиче право да му се исплаћују доспела потраживања пренета од стране ЈКП Стан, укључујући и потраживања од ЈКП Информатика.
ЈКП Стан има обавезу да право коришћења основних средстава, као и залихе, пренесе у ДПН, и то најкасније до 30-ог дана од дана регистрације ДПН-а. Исто тако, спровођење планираног програма решавања вишка запослених предвидеће да 138 лица којима ће се понудити заснивање радног односа у ДПН, почињу да раде у ДПН-у 30-и дан од дана регистрације ДПН-а. Ово практично подразумева да ЈКП Стан ни у ком случају не може да остане носилац права и обавеза према трећим лицима након истека тог 30-ог дана од дана регистрације ДПН-а, јер неће поседовати потребан број и квалификациону структуру запослених, неће користити своја основна средства и неће имати више никаквих залиха алата, материјала и опреме потребних да обавља ту делатност.
Један од циљева спровођења овог пројекта ЈПП је управо и тај да ЈКП Стан престане да пружа услуге у области делатности одржавања и поправки стамбених и пословних зграда, због тенденције смањења броја уговора услед неконкурентности на тржишту.
ЈКП Стан и Град Нови Сад, као његов оснивач, нису у могућности да уђу у ризик да наставе са спровођењем закључених уговора о одржавању и поправци стамбених и пословних зграда и након што ЈКП Стан остане без радне снаге, опреме, алата, резервних делова и слично, нити да уговоре са ДПН-ом пословно техничку сарадњу на основу које би ЈКП Стан и даље био носилац права и обавеза према стамбеним и пословним зградама које је раније одржавао.
Рок од  30 дана од дана регистрације ДПН-а требало је да буде довољан рок да се припреми модел уговора између ДПН-а и садашњих корисника услуга ЈКП Стан, те да се истовремено са слањем обавештења о раскиду уговора са ЈКП Стан, пошаље на потписивање и нови уговор са ДПН-ом, уз образложење да је ДПН друштво у коме и ЈКП Стан поседује своје уделе, па да на тај начин постоји извесан континуитет у погледу идентитета пружаоца услуге.
Међутим, имајући у виду чињеницу да је у појединим уговорима о одржавању зграда које је ЈКП Стан закључио уговорен отказни рок од 60 дана, Наручилац ће продужити рок којим је предвиђено да ДПН започне са обављањем делатности са 30 на 60 дана од дана регистрације ДПН-а, а кроз измену конкурсне документације.

У периоду припреме за потпуни престанак рада на одржавању и поправци стамбених и пословних зграда, обезбеђивању јавног осветљења и пружању димничарских услуга, ЈКП Стан-у су потребни приходи које остварује од ЈКП Информатика и остали приходи од потраживања. Почев од дана када ће ДПН наставити да обавља све делатности које сада обавља ЈКП Стан, у корист ДПН-а уплаћиваће се и сва потраживања пренета од стране ЈКП Стан.
ДПН и ЈКП Стан обавестиће дужнике ЈКП Стан-а о преносу потраживања у корист ДПН-а (сагласно члану 438. важећег Закона о облигационим односима РС). Дужници ЈКП Стан, почев од 30-ог дана од дана регистрације ДПН-а односно 60-ог дана од дана регистрације на основу измена конкурсне документације које ће Наручилац израдити, имају обавезу да исплаћују своја дуговања на рачун ДПН-а а не ЈКП Стан-а.
3. ДАВАЊЕ БЕСКАМАТНИХ ЗАЈМОВА ОД СТРАНЕ ПРИВАТНОГ ПАРТНЕРА У СВОЈСТВУ ОСНИВАЧА ДПН-А (ЧЛАН 8. ЈАВНОГ УГОВОРА)
Примедба: Приватни партнер би требало да има могућност да финансира ДПН помоћу зајмова са каматом која је у складу са принципом “ван дохвата руке”.
ОДГОВОР:
У садржини члана 13. модела Уговора о ЈПП предвиђено је да ће Приватни партнер сопственим новчаним средствима, у форми позајмица оснивача, финансирати трошкове редовног пословања ДПН-а до почетка остваривања довољних сопствених прихода ДПН-а, као и све остале новчане обавезе ДПН-а (исплата поверилаца ЈКП Стан и сл.). Приватни партнер има право поврата уплаћених позајмица примарно из текућих прихода ДПН-а, а евентуално из нето добити ДПН-а, под условом да новчана средства намењена за поврат позајмице нису неопходна за покриће губитака ДПН-а, односно намирење поверилаца ДПН-а и обавеза преузетих према повериоцима ЈКП Стан.
Наручилац сматра да Приватни партнер, који има непосредну контролу над свакодневним пословањем ДПН-а, мора да сноси сразмерно већи ризик успешности пословања ДПН-а. Уколико у пословању ДПН-а настану потребе за финансијским позајмицама које превазилазе потребе краткорочних позајмица ради решавања тренутних и мањих потреба за ликвидношћу ДПН-а, у том случају постојала би назнака да постоје проблеми у пословању ДПН-а и теретни зајмови Приватног партнера и/или трећих лица би највероватније такве проблеме само увећали.

Природа обављања делатности ДПН-а и услуга које ће он вршити, подразумева и релативно редовну, краткорочну и сигурну наплату за пружене услуге одржавања и поправки стамбених и пословних зграда и поверених комуналних делатности, те у моменту сачињења конкурсне документације не видимо потребу да предвидимо механизам узимања теретних зајмова за потребе пословања ДПН-а, посебно не од већинског оснивача (Приватног партнера).
4. ГОДИШЊЕ УЛАГАЊЕ У ВИСИНИ ОД 5% ОД УКУПНЕ ВРЕДНОСТИ КЊИГОВОДСТВЕНИХ СРЕДСТАВА У СВОЈИНИ ДПН-А И У ВИСИНИ ОД 5% ТРЖИШНЕ ВРЕДНОСТИ ОСНОВНИХ СРЕДСТАВА КОЈЕ СУ ДПН-У ДАТЕ НА КОРИШЋЕЊЕ ОД ЈКП СТАН
Примедба: Јавним уговором би требало прецизирати да ће се примарно улагање вршити из добити ДПН-а (односно резерви које ће ДПН оформити за те намене у складу са Законом о привредним друштвима), пре исплате исте партнерима – уколико те добити има.
ОДГОВОР:
У садржини члана 13. модела Уговора о ЈПП, предвиђена је обавеза да, почев од друге године пословања ДПН-а (друга пословна година), па до истека трајања Уговора, партнери као оснивачи ДПН-а (дакле оба партнера сразмерно уделима) врше улагања у основна средства ДПН-а у висини не мањој од 5% (словима: пет посто) од укупне књиговодствене вредности основних средстава у својини ДПН-а утврђене на први дан почетка пословне године за коју се врши улагање и најмање 5% од тржишне вредности основних средстава које су ДПН-у дате на коришћење од стране ЈКП Стан, а која вредност је утврђена на дан преноса права коришћења, ради улагања у основна средства ДПН-а.
У садржини истог члана (члан 13) модела Уговора о ЈПП, прописана је обавеза Јавног партнера да пренесе право коришћења у корист ДПН-a на покретним стварима (опреми, возилима и механизацији) која је наведена по називу, квантитету и новчаној вредности у садржини Прилога број 2 - Списак возила, основних средстава и ситног инвентара ЈКП Стан са процењеним тржишним вредностима у конкурсној документацији, у складу са законом и подзаконским прописима. Ова средства користиће ДПН до истека трајања Уговора.
Ствари наведене у Прилогу бр. 2. конкурсне документације које нису предмет извршења од стране поверилаца ЈКП Стан, као и ствари на којима престану терети у вези са спровођењем поступка извршења, ДПН ће користити до истека трајања Уговора, након чега ће бити предате у фактичку државину Јавном партнеру. Покретне ствари које користи ДПН и које услед старости или из других разлога за време трајања Уговора више не буду подобне за употребу, биће расходоване од стране Јавног партнера, а по предлогу ДПН-а.
У циљу заштите јавног интереса, као једног од примарних принципа спровођења пројекта ЈПП, неопходно је утврдити обавезу партнера да сразмерно и континуирано улажу у основна средства која су им дата на коришћење, а која су пре тога имала карактер средстава у јавној својини. У супротном, имајући у виду природу унетих средстава, рок њиховог коришћења и амортизације, може се десити да искључиво на страни Јавног партнера настане штетна последица да се по истеку трајања уговора Јавном партнеру “врати” имовина која ни приближно нема вредност као вредност унете имовине у време закључења Уговора о ЈПП. 
Ова улагања немају везе са исплатом добити оснивачима, а у члану 18. модела Уговора о ЈПП јасно је назначено да се из остварених прихода ДПН-а, примарно у односу на исплату добити, мора извршити и уговорени проценат улагања у основна средства.
Сматрамо да је уговорени проценат улагања у основна средства којима ће ДПН обављати своје делатности на крајњој доњој граници довољности за одржавање и обнављање пренетих основних средства од стране Јавног партнера, те било која измена ове обавезе штети јавном интересу. Јавни уговор није ограничио начин улагања ових средстава и одређивање намене ових средстава није резервисано питање, већ је предмет одлучивања ДПН-а.
5. ЈЕДНОГЛАСНОСТ ЗА ДОНОШЕЊЕ ПОЈЕДИНИХ ОДЛУКА ДПН-А (ЧЛАН 12 ЈАВНОГ УГОВОРА, У ВЕЗИ СА ЧЛАНОМ 67. МОДЕЛА УГОВОРА О ОСНИВАЊУ ДРУШТВА СА ОГРАНИЧЕНОМ ОДГОВОРНОШЋУ)
Примедба: давање хипотеке на уделима ДПН-а и механизам одлучивања о узимању кредита и зајмова од стране ДПН-а.
ОДГОВОР:
У садржини члана 49. Закона предвиђен је случај и механизам када јавни партнер може дозволити (“претходна сагласност”) да приватни партнер додели, оптерети хипотеком, заложи или на други начин оптерети своје уделе или право из јавног уговора, уколико је то у складу са обезбеђењем потраживања које је настало или ће настати у вези са финансирањем предмета ЈПП.
Наручилац ће изменити конкурсну документацију и модел Уговора о ЈПП у складу са садржином члана 49. Закона који предвиђа следеће:

„На захтев финансијера и приватног партнера, јавни партнер може прихватити да дâ одређена разумно захтевана обезбеђења и прихвати преузимање одређених одговорности које су неопходне приватном партнеру у вези са било којом обавезом из јавног уговора ако такви захтеви не нарушавају расподелу пројектних ризика дефинисаних у већ закљученом уговору. 

Захтев из става 3. овог члана може подразумевати и закључење посебног директног уговора између јавног партнера, приватног партнера и финансијера, у складу са којим, поред осталог, јавни партнер може да се сагласи са следећим: 

1) да ће финансијери бити овлашћени да уместо приватног партнера привремено врше сва права из јавног уговора и да исправе било који пропуст приватног партнера, а да ће јавни партнер прихватити наведене радње као да их је извршио приватни партнер; 

2) да приватни партнер, без претходне сагласности финансијера, неће прихватити отказ, односно престанак јавног уговора на захтев јавног партнера; 

3) да јавни партнер неће на основу јавног уговора поднети захтев у вези са пропустима приватног партнера, пре претходног писменог обавештења финансијерима о томе, дајући финансијерима, као и приватном партнеру, могућност да исправе наведене пропусте; 

4) да ће јавни партнер унапред дати сагласност на привремено или коначно уступање уговорне позиције или било ког права приватног партнера из јавног уговора, и да ће дати тражена одобрења за оснажење обезбеђења датог финансијерима од стране приватног партнера; 

5) све друге уобичајене одредбе које су оправдане у циљу адекватног обезбеђења интереса јавног партнера и финансијера. 

Јавно тело, пре закључења измена јавног уговора, као и закључења директног уговора из става 4. овог члана, има обавезу да прибави сагласност органа из чл. 26. и 29. овог закона у складу са чланом 47. овог закона. 

Сагласност из става 5. овог члана, када се односи на закључење директног уговора, подразумеваће право финансијера да без посебног накнадног одобрења могу спроводити радње и штитити своја права на начин предвиђен директним уговором.“

На описани начин, Приватном партнеру ће бити омогућено финансирање Јавног уговора путем задужења, а да то не буде на штету Јавног партнера и његових права у ДПН-у.

Из разлога наведених у одговору на питање бр. 3 сматрамо да задуживање ДПН-а путем узимања кредита, зајмова и сл. мора остати резерисано питање. Незнатни проблеми у текућој ликвидности ДПН-а решаваће се позјамицама Приватног партнера као оснивача, а случај потребе за већим позајмицама са конкретно утврђеном наменом и на тај начин стварања обавеза за ДПН и тиме за оба партнера, мора бити питање о коме ће једногласно одлучити оба партнера. Значајније задуживање није питање текућег и свакодневног пословања, и не може бити питање о коме одлучује само један од партнера суоснивача ДПН-а.
6. ПРЕУЗИМАЊЕ ПОТРАЖИВАЊА (ЧЛАН 22. ЈАВНОГ УГОВОРА)
Примедба: Потраживања која се преносе на ДПН требало би да буду на нивоу пресечног стања потраживања закључно са 30.06.2017. године, на који дан је рађено и пресечно стање дуговања која се преузимају. У случају умањења потраживања, потребно је сразмерно умањити и износ преузетих дугова.
ОДГОВОР: 
Утврђивање пресечног стања потраживања ЈКП Стан према трећим лицима, а пре свега према ЈКП Информатика, није посебно и циљно рађено за потребе овог пројекта.

У члану 22. став 2. модела Уговора о ЈПП, наручилац је посебно нагласио да за потраживања која су предмет преноса, ЈКП Стан није радио процену наплативости нити правну анализу својих потраживања. Приказане вредности висине потраживања у Прилогу бр. 4 – стање потраживања и обавеза ЈКП Стан на дан 30.06.2017. године евидентираним у пословним књигама, представљају искључиво књиговодствене вредности, док је исправка вредности тих потраживања исказана на посебном конту. Препоручено је понуђачима да, пре подношења понуде, изврше процену наплативости и правну анализу потраживања ЈКП Стан.
ЈКП Стан ће до истека 30-ог дана од дана регистрације ДПН-а наплаћивати своја доспела потраживања ради финансирања обављања делатности које ће до тог дана обављати, а почев од 30-ог дана од дана регистрације ДПН-а, у корист ДПН-а преносе се сва ненаплаћена потраживања ЈКП Стан истовремено са фактичким преносом права на обављање свих делатности које ће у складу са Јавним уговором обављати ДПН.
ЈКП Стан није у могућности да искаже и сноси ризик за информације о правној природи, основима, правном статусу, вероватноћи наплативости и сл. својих потраживања према трећим лицима, из ког разлога је омогућено заинтересованим понуђачима да пре подношења понуда изврше процену наплативости и правну анализу потраживања ЈКП Стан.
7. ТРЕНУТАК КАПИТАЛНОГ УЛАГАЊА ПРИВАТНОГ ПАРТНЕРА У ДПН НИЈЕ АДЕКВАТНО УРЕЂЕН (ЧЛАН 4. ЈАВНОГ УГОВОРА) И ТИМЕ СТВАРА МАТЕРИЈАЛНО ЗНАЧАЈАН РИЗИК ПО ПРИВАТНОГ ПАРТНЕРА
Примедба: Потребно је јасно уредити обавезу Приватног партнера у вези са капиталним улагањем у ДПН (износ оснивачког улога) на начин да се оно мора извршити тек након што ДПН буде у потпуности оперативан са регулаторног аспекта, односно у могућности да несметано обавља све три предвиђене делатности (укључујући и димничарске услуге и услуге јавног осветљења). Иста примедба се mutatis mutandis односи и на уплату накнаде стручном консултанту по члану 42. модела Јавног уговора.
ОДГОВОР:
Права и обавезе уговорних страна ступају на снагу и производе правно дејство након потписивања Јавног уговора, а пошто Скупштина Града Новог Сада одобри нацрт (модел) Уговора о ЈПП из конкурсне документације (видети тачке 5.19 и 5.21 у општем делу конкурсне документације).
У садржини члана 5. модела Уговора о ЈПП, предвиђена је као посебна обавеза Јавног партнера да у року од 30 дана од дана регистрације ДПН-а донесе одлуку којом ће ДПН-у поверити обављање комуналних делатности предвиђених у конкурсној документацији.
На овај начин јасно је дефинисана обавеза Јавног партнера која се односи на предуслов да ДПН може да отпочне са обављањем поверених комуналних делантости по истеку 30-ог дана од дана регистрације ДПН-а (укључујући и одредбе о предаји основних средстава на коришћење, пословних просторија, преузимању запослених, итд.).
Примедба заинтересованог понуђача претпоставља да Јавни партнер неће извршити своју обавезу из Уговора о ЈПП, па је права природа овог питања у суштини “која је последица уколико Јавни партнер не изврши уговорене обавезе и не донесе одлуке којима ће у корист ДПН-а поверити обављање предметних комуналних делатности”, а не питање обавезе уплате новчаног улога.
Садржина модела Уговора о ЈПП која уређује питања кршења и раскида уговора и правних последица кршења и раскида уговора, као и садржина важећег закона који уређује облигационе односе, уређује и питања следствених правних последица, права на накнаду штете и поступак за накнаду штете. 
Померање услова и рокова за уплату оснивачког улога Приватног партера није могуће, јер су та средства намењена за исплату обавеза из програма решавања вишка запослених у ЈКП Стан, што је један од примарних разлога за спровођење овог пројекта ЈПП.
Изнето се односи и на обавезу исплате накнаде консултантских услуга (члан 42. модела Уговора о ЈПП).
8. РОКОВИ У КОЈИМА ДПН ТРЕБА ДА ПОСТАНЕ ОПЕРАТИВАН (ПРОВУЧЕНО КРОЗ ЦЕО ЈАВНИ УГОВОР)
Примедба: Све услове које ДПН треба да испуни како би могао да отпочне обављање делатности требало би издвојити у један члан, и рокове за испуњење требало би прилагодити чињеници да њихово испуњење не зависи само од воље и ажурности Приватног и Јавног партнера већ и од објективних околности (трећа страна).
ОДГОВОР:
Пројектни тим у функцији конкурсне комисије није у могућности да у фази сачињења конкурсне документације предвиди и има поуздане претпоставке у којој фази испуњења обавеза оба партнера могу настати непредвиђене и/или отежавајуће околности.
Међутим, уколико оне настану, партнер на чијој страни је настао непредвиђени разлог за испуњење уговорене обавезе у уговореном року (непредвидива и непремостива спољна околност која је мимо контроле партнера који трпи такву околност и која чини извршење обавезе том партнеру немогућим), обавестиће без одлагања другог партнера о томе, и спорно питање ће имати карактер случаја више силе и решаваће се на начин предвиђен за наступање случаја више силе.
Делатности које ће обављати ДПН морају се вршити на дневном нивоу, без могућности било каквог дужег престанка њиховог обављања. Ово са друге стране захтева да се прецизно одреди дан када ће ЈКП Стан престати да их обавља, а ДПН почети са њиховим обављањем. Наручилац је одредио да ће то бити 30-и дан од дана регистрације ДПН-а, а у садржини конкрусне документације (пре свега модела Уговора о ЈПП) одредио је све услове које партнери морају да испуне у циљу регистрације ДПН-а и испуњавања услова да ДПН започне са обављањем делатности. 
Будуће неизвесне чињенице и околности у смислу могућих проблема партнера да испуне своје обавезе, посебно након потписвања Јавног уговора, не могу бити основ уређења права и обавеза уговорних страна из Јавног уговора и могу представљати или случајеве више силе или случајеве кршења уговора. 
Наручилац ће кроз измене конкурсне документације, у циљу боље припреме ДПН-а за обављање делатности, продужити рокове који су предвиђени за истек 30-ог дана од дана регистрације ДПН, а који рокови су везани за почетак обављања делатности ДПН (преузимање запослених, коришћење основних средства и залиха, почетак обављања поверених комуналних делатности итд). Уместо на 30-и дан од дана регистрације, права и обавезе која су везана за тај моменат доспеће по истеку 60-ог дана од дана регистрације ДПН-а. 
9. ВАЖЕЋА ДОЗВОЛА ЗА САКУПЉАЊЕ И ТРАНСПОРТ ОПАСНОГ И НЕОПАСНОГ ОТПАДА (СТРАНА 9. КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ)
Примедба: Требало би из конкурсне документације избацити услов да понуђачи морају да имају важећу дозволу за сакупљање и транспорт опасног и неопасног отпада.
ОДГОВОР: 
Закон о јавним набавкама (“Службени галсник РС”, бр. 124/12, 14/15 и 68/15), у члану 75. став 1. тачка 5) предвиђа као обавезан услов за понуђаче да морају имати важећу дозволу надлежног органа за обављање делатности која је предмет јавне набавке, ако је таква дозвола предвиђена посебним прописом.
Закон о управљању отпадом („Службени гласник РС“, бр. 36/09, 88/10 и 14/16) уређује врсте и класификације отпада, планирање управљања отпадом, субјекте управљања отпадом, одговорности и обавезе у управљању отпадом, управљање посебним токовима отпада, услове и поступак издавања дозвола, прекогранично кратање отпада, извештавање о отпаду и база података, финансирање управљања отпадом, надзор као и друга питања од значаја за управљање отпадом.

С обзиром да је пепео, отпад од чишћења димњака, шљака, итд. класификован као комунални отпад и отпад из термичких процеса, у складу са Правилником о категоријама, испитивању и класификацији отпада („Службени гласник РС“, број 56/10), за сакупљање и транспорт овог отпада неопходна је одговарајућа дозвола надлежног органа. 

У члану 8. Одлуке о димничарским услугама (“Службени лист Града Новог Сада”, бр. 26/13 и 28/14) прописано је да предузеће која обавља димничарске услуге МОРА поседовати дозволу: за сакупљање и транспорт опасног и неопасног отпада следећих индексних бројева: 100104 (летећи пепео од сагоревања нафте и прашина из котла), 200141 (отпад од чишћења димњака), 100101 (пепео, шљака и прашина из котла, изузев прашине из котла наведене у 100104).
Ако понуђач није могао да прибави тражена документа у року за подношење понуде, због тога што она до тренутка подношења понуде нису могла бити издата по прописима државе у којој понуђач има седиште и уколико уз понуду приложи одговарајући доказ за то, наручилац ће дозволити понуђачу да накнадно достави тражена документа у примереном року.
Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају докази тражени конкурсном документацијом, понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под кривичном и материјалном одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе. Писаном изјавом понуђач ће изјавити да се у земљи где се налази његово седиште не издају тражени докази.
10. “ПРАВО КОРИШЋЕЊА” ИМОВИНЕ ЈКП СТАН ОД СТРАНЕ ДПН-А
Примедба: Сматрамо да је потребно да се сва покретна имовина (укључујући и имовину на којој постоје конституисани терети) пренесе у својину ДПН-а на начин да је ЈКП Стан унесе као свој улог приликом оснивања ДПН-а. Тако је било предвиђено и пројектом о ЈПП.
ОДГОВОР:
У садржини члана 13. модела Уговора о ЈПП предвиђено је да ће ЈКП Стан као Јавни партнер пренети у корист ДПН-a право коришћења на покретним стварима (опреми, возилима и механизацији) која је наведена по називу, квантитету и новчаној вредности у садржини Прилога број 2 - Списак возила, основних средстава и ситног инвентара ЈКП Стан са процењеним тржишним вредностима у конкурсној документацији, у складу са законом и подзаконским прописима. 
Основна средства (покретне ствари) у својини ЈКП Стан, која ће по основу преноса права коришћења бити предата у фактичку државину ДПН-а, остаће у својини ЈКП Стан до истека трајања уговора.
Ствари наведене у Прилогу бр. 2. конкурсне документације које нису предмет извршења од стране поверилаца ЈКП Стан, као и ствари на којима престану терети у вези са спровођењем поступка извршења, ДПН ће користити до истека трајања Уговора, након чега ће бити предате у фактичку државину Јавном партнеру. Покретне ствари које користи ДПН и које услед старости или из других разлога за време трајања Уговора више не буду подобне за употребу, биће расходоване од стране Јавног партнера, а по предлогу ДПН-а.
Прописима којима се уређује извршење и обезбеђење, који су били на снази у време пописа и процене покретних ствари у ЈКП Стан и који су на снази у овом моменту, прописују да извршни дужник и други држаоци пописаних покретних ствари не смеју да располажу тим стварима. Таква располагања су без правног дејства и повлаче и кривичноправне последице.
Поштујући овде изнета ограничења располагања пописаним покретним стварима, као и одредбе позитивних законских прописа која уређују правна питања изигравања поверилаца у облигационо правним односима и из закона који уређује питања стечаја привредних друштава, наручилац је био у обавези да ограничи располагање покретним стварима која су у својини ЈКП Стан, без обзира да ли су предмет пописа и процене као средство извршења у већ покренутом поступку извршења или нису предмет извршења, али је њихово располагање ограничено у функцији заштите поверилаца ЈКП Стан.

Другачији начин располагања покретним стварима био би разлог не само за рушљивост дела или целокупне конкурсне документације у поступку преиспитивања подношењем захтева за заштиту права понуђача, већ и рушљивости односно апсолутне ништавости појединих одредаба уговора о ЈПП или целог уговора по основу садржине других законских прописа и ограничења.

Претходни стечајни поступак који се води над ЈКП Стан је објективна чињеница и околност и затечено стање на које наручилац не може да утиче, а то стање узрокује ограничења у располагању покретним стварима на начин како је то уређено у садржини Јавног уговора (Уговора о ЈПП). 
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